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General Assembly Guidelines

I.         Ensure that all parts and hardware are available before beginning assembly.

II.        Follow each step carefully to ensure the proper assembly of this product.

III.       Two people are recommended for ease in the assembly of this product.

IV.       The main type of hardware used to assemble this product are: bolts and screws.

V.       Power tools should not be used to assemble this product.

P.2

VI.      Drill may be needed for securing product to wall.
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Instructions de montage générales

I.        Assurez-vous que toutes les pièces et tout le matériel sont disponibles avant de
           commencer le montage.

II.        Suivez attentivement chaque étape afin de vous assurer du montage adéquat de
            ce produit.

III.      Il est recommandé d'être deux pour faciliter le montage de ce produit.

IV.      Les principaux types de matériel utilisés pour assembler ce produit sont : des goujons
            en bois, des vis et des boulons.

V.       Des outils électriques ne doivent pas être utilisés pour monter ce produit.

VI.      Une perceuse peut être nécessaire pour fixer le produit au mur.

(FR)

(EN)
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Allgemeine Montagerichtlinien

I.        Achten Sie darauf, dass vor Beginn der Montage alle Bauteile und Hardware zur
            Verfügung stehen.

II.        Befolgen Sie jeden Schritt genau, um die ordnungsgemäße Montage dieses Produkts zu
            gewährleisten.

III.      Es werden zwei Personen empfohlen, um die Montage dieses Produkts zu vereinfachen.

IV.      Die drei Haupttypen von Beschlägen, die zur Montage dieses Produkts verwendet werden,
             sind: Holzdübel Schrauben und Bolzen.

V.       Es dürfen keine Elektrowerkzeuge zur Montage dieses Produkts verwendet werden.

VI.      Möglicherweise wird ein Bohrer benötigt, um das Produkt an der Wand zu befestigen.

(DE)

Pautas generales para el ensamblaje

I.         Asegúrese de que todas las partes y herrajes estén disponibles antes del ensamblaje.

II.          Siga cada paso cuidadosamente para garantizar el ensamblaje correcto de este producto.

III.       Se recomienda que dos personas realicen el ensamblaje de este producto para una mayor
             facilidad.

IV.       Los tres tipos principales de herraje usados para ensamblar este producto son: clavijas
             de madera, tornillos y pernos.

V.       No se deberán usar herramientas eléctricas en el ensamblaje de este producto.

VI.      Es probable que se necesite un taladro para asegurar el producto a la pared.

(ESP)
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A

B

C

D

E

M4 Wrench 1 pc

M4x10mm Screw 8 pcs

Bolt 12 pcs

Foot 4 pcs

Rubber suction cups 8 pcs

M6x45mm

Clé hexagonale

Vis

Boulon

Patin

Ventouse de caoutchouc
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Llave hexagonal

Tornillo

Perno

Pies

Ventosas de goma

Schraubenschlüssel

Kleine Schrauben

Mittlere Bolzen

Schreibtischfuß

Gummisaugnäpfe

Hardware  List Liste du matériel

Liste des pièces

Ø19mm

Ø20mm
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F Keyboard tray slider 2 pcs
* Note: This piece comes preassembled for
shipping purposes and must be disassembled
to complete the TV Stand assembly.

Philips head screwdriver required for assembly
(not included)

The hardware quantities listed above are required for proper assembly.Some extra hardware may also
have been included.

Se requiere un destornillador de cabeza Philips para el montaje
(no incluido)

Un tournevis cruciforme est requis pour l’assemblage.
 (non inclus)

Für die Montage benötigen Sie einen Kreuzschlitzschraubenzieher
(nicht enthalten)

Hardware  List Liste du matériel

Liste des pièces

Plateau à clavier slider séries
* Remarque:  Cette pièce est livrée préassemblée à
des fins d'expédition et doit être démontée pour
terminer l'assemblage du bureau.

deslizador de la bandeja del teclado

Schieber der Tastaturablage

* Nota: Esta pieza viene premontada para su envío y
debe ser desmontada para completar el montaje del
escritorio.

* Hinweis: Dieses Teil wird zu den Versandzwecken
vormontiert geliefert und muss zerlegt werden, um
die Montage des Tisches abzuschließen.
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Step  1

(ESP)

Visser les patins (D) sur les pattes (1).

Screw desk feet (D) into desk legs (1) .
(EN)

(FR)

Atornille los pies del escritorio (D) en las patas del escritorio (1).
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(DE)
Schreibtischfuß (D) in Schreibtischbeine (1) schrauben.
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Step  2

(ESP)

Fixez les barres transversales supérieures (2) aux supports du plateau de clavier (4L) et (4R)en
utilisant les gros boulons (C).Assurez-vous que chaque  support de plateau de clavier est du bon
côté ( la gauche ou la droite).

Attach upper crossbars (2) to keyboard tray supports (4L) and (4R) using large bolts (C). Ensure
that each keyboard tray support is on the correct side (i.e right or left).

(EN)

(FR)
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(DE)

Fije los travesaños superiores (2) a los soportes de la bandeja del teclado (4L) y (4R) con
pernos grandes (C). Garantice que cada soporte de la bandeja del teclado esté en el lado
correcto (es decir, derecho o izquierdo).

Obere Querstangen (2) mit großen Bolzen (C) an Stützen der Tastaturablage (4L) und (4R)
befestigen. Sicherstellen, dass jede Stütze der Tastaturablage auf der richtigen Seite ist
(d. h. rechts oder links).
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Step  3

(ESP)

Fixer les barres transversales supérieures 2 et inférieures (3) à la patte (1) en utilisant les
boulons (C).

Attach the assembly from Step 2 and lower crossbar (3) to desk leg (1) using large bolts (C).
(EN)

(FR)
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C

(DE)
Den Bausatz von Schritt 2 und die untere Querstange (3) mit großen Bolzen (C) an Tischbein (1)
befestigen.

Fije el conjunto del paso 2 y el travesaño inferior (3) a la pata del escritorio (1) mediante pernos
grandes (C).
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Step  4

(ESP)
Fije la pata del escritorio (1 ) al conjunto desde el paso 3 con pernos grandes (C).

Fixer les patte (1) en utilisant les boulons (C).

Attach desk leg (1) to the assembly from Step 3 using large bolts (C).
(EN)

(FR)
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Tischbein (1) mit großen Bolzen (C) an Bausatz von Schritt 3 befestigen.
(DE)
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Step  5

(ESP)

Démontez le curseur du plateau du clavier  (F) en écartant le bras du plateau du clavier et le
support du plateau du clavier .Appuyez sur le petit levier du support du plateau du clavier  et
séparez délicatement les deux pièces. Fixez les supports du plateau du clavier  au cadre du
plateau du clavier (5)  en utilisant les petites boulons (B).

Disassemble keyboard tray slider (F) by first sliding the keyboard tray arm and the keyboard tray
bracket apart.Depress the small lever on the keyboard tray bracket and gently pull the two pieces
apart. Attach the keyboard tray brackets to keyboard tray frame (5) using small bolts (B).

(EN)

(FR)

Desmonte el deslizador de la bandeja del teclado (F) deslizando primero el brazo de la bandeja del
teclado y el soporte de la bandeja del teclado para separarlos.Presione la pequeña palanca del soporte
de la bandeja del teclado y separe suavemente las dos piezas. Fije los soportes de la bandeja del
teclado al marco de la bandeja del teclado (5) con pernos pequeños (B).

P.11Copyright  © 2009 by Walker Edison Furniture Co., LLC. All rights reserved.

5

F

F

B

(Keyboard tray bracket)

F

(Keyboard tray arm)

(Keyboard tray bracket)

(DE)
Schieber der Tastaturablage (F) durch Wegschieben des Arms der Tastaturablage und der Klammer der
Tastaturablage. Den kleinen Hebel an der Klammer der Tastaturablage drücken und beide Teile
vorsichtig herausziehen. Die Klammern der Tastaturablage mit kleinen Schrauben (B) an Rahmen der
Tastaturablage (5) befestigen.
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Step  6

(ESP)

Fixez le bras du plateau du clavier  au supports du plateau du clavier (4L) et (4R)  en utilisant les
petites boulons (B).
Assurez-vous que l'extrémité ouverte de chaque bras de plateau du clavier est à l'avant du bureau.

Attach the keyboard tray arms to keyboard tray support (4L) and (4R) using small bolts (B).
Ensure that the open end of each keyboard tray arm is at the front of the desk.

(EN)

(FR)

Fije los brazos de la bandeja del teclado al soporte de la bandeja del teclado (4L) y (4R) con pernos
pequeños (B).
Garantice que el extremo abierto de cada brazo de la bandeja del teclado se encuentre en la parte
delantera del escritorio.

Copyright  © 2009 by Walker Edison Furniture Co., LLC. All rights reserved.

4L
4R

F
B

(DE)
Die Arme der Tastaturablage mit kleinen Schrauben (8) an Stütze der Tastaturablage (4L) und (4R)
befestigen. Sicherstellen, dass sich das offene Ende jedes Arms der Tastaturablage an der Vorderseite
des Schreibtisches befindet.
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Step  7

Fixez les ventouses en caoutchouc (E) au cadre du bureau aux emplacements désignés. Faites
glisser soigneusement le cadre du plateau de clavier (7) avec les supports de plateau de clavier
attachés dans les bras du plateau de clavier.

Attach rubber suction cups (E) to the desk frame in the designated locations. Carefully slide
keyboard tray frame (7) with attached keyboard tray brackets into the keyboard tray arms.

(EN)

(FR)
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F

(Keyboard tray arm)

(Keyboard tray bracket)

E

5

(ESP)
Fije las ventosas de goma (E) al marco del escritorio en los lugares designados. Deslice cuidadosamente
el marco de la bandeja del teclado (7) con los soportes de la bandeja del teclado colocados en los
brazos de la bandeja del teclado.

(DE)
Die Gummisaugnäpfe (E) in den jeweiligen Positionen am Schreibtischrahmen befestigen. Den Rahmen
der Tastaturablage (7) vorsichtig mit den befestigten Klammern der Tastaturablage in die Arme der
Tastaturablage schieben.
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Step  8

(ESP)

Placez soigneusement le verre de bureau (6) sur le cadre du bureau, en appuyant doucement
pour fixer le verre aux ventouses en caoutchouc.

Carefully place desk glass (6) on the desk frame, pressing gently to secure the glass to the rubber
suction cups.

(EN)

(FR)

Coloque cuidadosamente el vidrio de escritorio (6) en el marco del escritorio, presionando suavemente
para fijar el vidrio a las ventosas de goma.

Copyright  © 2009 by Walker Edison Furniture Co., LLC. All rights reserved.

6

(DE)
Schreibtischglas (6) vorsichtig auf den Schreibtischrahmen legen und vorsichtig drücken, um das Glas an
den Gummisaugnäpfen zu fixieren.
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Step  9

(ESP)

Faites glisser le cadre du plateau de clavier vers l'extérieur et placez avec précaution la vitre du
plateau de clavier (7) sur le cadre du plateau de clavier. Appuyez doucement pour fixer le verre
aux ventouses en caoutchouc.

Slide the keyboard tray frame out and carefully place keyboard tray glass (7) on the keyboard tray
frame. Press down gently to secure the glass to the rubber suction cups.

(EN)

(FR)

Deslice el marco de la bandeja del teclado hacia fuera y coloque con cuidado el cristal de la bandeja
del teclado (7) en el marco de la bandeja del teclado. Presione suavemente hacia abajo para fijar el
vidrio a las ventosas de goma.

7
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(DE)
Den Rahmen der Tastaturablage herausziehen und das Glas der Tastaturablage (7) vorsichtig auf den
Rahmen der Tastaturablage legen. Vorsichtig drücken, um das Glas an den Gummisaugnäpfen zu
fixieren.
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Step  10

Final Assembly
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